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BMERRAMERFEMN XN ETLTF R, ERIIMEFIF LY TRGETHE, (XFHE
BHERRA) (BITR)REBERFLE-ZOMBFRAAAIARFANZ P, TxFFLEE K
BHR” fo “RARSGHE REALEHMFRABBE T ERPLETHELR, ALK “FEX/
WEBIBFHIT" FA—ITTHEEFRN “HAEE" RE, ATHRBEFKRAL X THiERD
BAGAKEREREL, RA—F2EATAFRERFOEFRMN, RoBAZSERREEX
FRIFRE, FIERLFREFRPITH XRFERA, (KFXEMERE) 555 HK
EZNBHAZX—FR, REMEFOH LRTAK, THMFGFETF M, SLPFHE
wAEE, 2R, FNMEAFEERFITLENMFIELRSI N, ARBEHLBEERAT
FAMX — R MMt a) 2K, (KRFREMFHE) AT RFEERFORE, Tk,
FRAM, ERERSIE, (KFEEHFHE) RTEXBFLARRERFLEGHEL, £
sHE R 8FH T A E SRS HE; ENBEFAMMIR, FRBFLAAHTRF R
P, RBFHAGEI TR ES,; BHEAEELLERGRN, REMLBIiRe)iEik, £
EE RS 3R

(RFEFWFHE) BRMFOARBA. #FA SEF, FERANLSEEHANETL
3t X F FPIE T B AT N AR AR 3T EL , M A S BB R AR o el X sk h k|
HIABRRRAMEFIAHNANGY), EFREFEXEFRRAMLEEER, BAXRAHIENFRGZ
RAeAmAiES, 2FBIMRAMEGEANgE, ZEFE2ERFNEFZ LI RUIETT, H8
TR MG BiF KRBk Bk, RRTER, KEMREAXEERFIAE T AR E Ml ik,
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ERAFE “BAAE, R Avki®” 69RM, AN EFRFRER L FHALANE, 5
RiXBiFe A rsein S F AR, FEBLARYF T LA FER, BFFREL/ EHFHE,

MFHELZOKRTELEZE, PYHRBEFRLSZILENESL, REBREFELE XELRSE
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WE— HEEFIEe

8RR —AHRANTHIETES, 2 R HETCLAXERGEABAGT—FHET L
Him TR ERRERR” (AR, “FEEE (BFES5H7) , PRANIEFHERK
23], 1985, p.80), A& “MiE LB AR EFNE T ARER LR ARG FERAREGHEZL"
(BEE. (FEA#@iF), YESIHEFEMRNE, 1984, p.10) . &iF R A AR AE,
R ES, —THESGRRBOFH., CRARBRGE U IAFEHERAD, #
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iEd; BMFERFATHRER, REIAXBFER, TR$EIRAIFEFHMFRR, TR,
AARADSERRRAAEEE G T4, AAMFELEAET, MFERFLELATSE,
Hi, FF&HHERETAHIERGFT, LEMEHEELR;, BLEKEAELR, XARMNZF
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P 2 0 B i R A R B B B4 LU T R B R . AS[R] (0 83 7 1k AN AT g
HMEXNE B ER, ANEESHERERUREMEK. W28 EF MK+ S E
LB VR

RKAUEUik, BREMRAFIEE MM, BIFTEM EE (literal translation 57
metaphrase) fl& ¥ (free translationB{ paraphrase).{HR, HEftAREHZE, A RERE?
PiE (B K 7 2 BSX a3, KRB —HP AR, ZHE 2. EhERHER,
HEMEEZ FWUTIE TR . MRCM SRR FBIFEARELREREA, £45
MARRBMRER. —BHIRZ LN, SRRV HFAN -#MFEERE, £T AN
X EFEMEERNRARMR . H, —SAEZREMAEREE. 5 NRHRERE. L%
WARER, W S ANEEREE =S, s s, SLIRR R T &89 X
FIREAMRA LR 7 ERSRRNHAYIN®R. Ehrl, HEREASTEE,. i, &F
WA AERAE, AL, B, TEEIT e EERRRMIEE, TARUIEER:

(1)lie on one’ s back

JiE: WMEHCKHE L B0%E: ME

the Scotland Yard



DAXUEYINGYUFANYIUIAGCHENG A o
B SR M SRERT

black tea

B B B A

cut somebody dead

g BREANIL 2% BERBELFEA

bull’ s eye

JREE: AFIREE 0% FEL

talk horse

e ®Y iF. R4

put on one’ s thinking cap

B BEREABERET S0F: SR

catch a cold

B E—M ik KE

talk turkey

R RIBKXG B HEBAHHIRE

(2) Tt was an old and ragged moon.

Rk TR —AN 2 XA A 5.

Bk XR—ETFEEA.

(3)1t is possible that they never imagined that any considerable amount of
public opinion would be rallied in their favor.

JF PR XREATRERS ABMTTMRAE RS A AT S BRI A RS L RE S A A R 7 THIK .

B AT BRI AR, A BB SRR

(4)Health is above wealth, for this cannot give so much happiness as that.

G @R TWE, BRGNS AR L EE.

% (RRELLI R EEE, KON E AR R R IR S AT R EAR .

EiRG ey <R RS, BAEX, MR TR FEE SR, BE
FEXERXHEHEEEZ, NHETEEETEL. HE, HEXEHEFHLE, EH5A
— MR, SERBFRSCSHE R XARRHE T B, SEREE, SRR E A,
KPREN K 15 E OB AN AN E. XIE AT JUBI o R BT

(1)He wanted to learn, to know, to teach




JEE: MEESE, SYOERSIE, JHF AN,

B AR S], AR, JF HEEIEE SR ARBERE A .

(2)But there can be no serious doubt that Rhodesian copper is going somewhere
and in very substantial quantities.

JRvE: SRifi=IEER, %1578 A HR7E [ L 5O/ .

Kk HRAWRERAHABER, PHRAELNEFREEIINE, THEELRAN.

(3)I have often thought it would be a blessing if each human being were
stricken blind and deaf for a few days at some time during his early adult life.

Bk REFIFEL, RO MAEREMZZENEH —BRETS5ETHAER,
REARE R A4

B RAFXFEE, MR ATENIRER RARKFREILH, ABTRERMFES.

(4)His popularity was as unsettled as the waves. It swelled, and bubbled, and
foamed for a while, only to recede, and be lost to its former possessor.

Rk M B B R RAE. EERE RN EA, mHPR, BE-N, K
Far#h, (HEEHEZ I8 U =8, A TR RFEMAS EREIR.

Bk Ml A E R AR RA E, I ZEIRE K, BEE OHIRKE, RALE
Fk R XMBERMANE EHRTE.

LR, FHULE RBE” RO ERARNREFAE T ERREERNTIELS, TE
TRRER FEC A IR, NRERIEA Y. B, TeRAMAE %, #MEENER
SRR R, BT E R .

(=) BERE

OO0

AT AMERE, RERD-DBEEA-BOATHEL. —KRiIAA, BEEREAUESE
TRXAARTBEERE AN BELE. BFANCEREREN—ME BN KFik
RAERFFFECHBORTRT, JREFXSEXAERH T, FELE. TE R &R
%R AR T —3. ERESEHT —WEIEM EN#E. fll.

(1)money politics &4RENIA

cold war ¥R

hot line #%&

ostrich policy % & BUEK



DAXUEYINGYUFANY | JIAOCHENG &g 7

chain stores ZE& MG

baptism of war H4¥E4L

black market El

pillar industry Z#7F=k

go into the red HILKF

a wait-and-see attitude 25 EHEMAEE

fish in troubled water VE/K#ifa

paper tiger 45&&

(2)Blood is thicker than water. ML¥&F 7K.

(3)Failure is the mother of success. KM Bt.

(4)Strike the iron while it is hot. FT#kEE#,

ERIX B Tl B R RAE T RSO RITE, T RS R 3R 5 [ i K
BUH R RS2 . s

(I)He walked at the head of the funeral procession, and every now and then
wiped his crocodile tears with a big handkerchief.

flELERFR AL AT Sk, AR FH— R KT ATk 2065 & 1 AR .

(2)Don’ t believe a word that man tells you. He’ d swear black was white if
he thought it was to his advantage.

FAEBAE. REMbAF], et BRRRERN.

(3)In the court action, Alain sprang his trump card by calling a surprise witness.

FEIERERATH, P22 ARAT 1AM ERE——F H — S A BIRE A .

(4)The Senate Foreign Relations Committee today extended the olive branch to
the Bush Government by pleading for cooperation in developing foreign policy.

BRI R R W24 KA BUREUE 7RIS, RKBIESZBUR FME1E.

LR BIE)H#) crocodile tears, trump card fl the olive branch ¥JREL T B ik, Hxt
REPEIE BN ARG, EHE LERE N KL TR, BEARES A e a2,
M EL AT CLERFE B SR R by, i eSO R TR R X — BB A R, B4R, HEHAR
JEFR T8 R LR X LA E TiE. REFRRY, o THELMMREH —®iEA) thF R
AEBE 2. T HEBS %S LG

(I)Partly as a result of the recently increasing demand, wholesale tea prices




have almost doubled.
o X B TR H ok, AR EILEM r—%&.

(2)The field of mechanical engineering may be divided into two major areas:

thermo-science and design.

Pk CREREE T2 AR EZ T E: AR

(3)The present system is designed to assist those developing countries in competing
with imports from other sources without disruptive effects on our own industries.

RABATINE B ERFF LR RS EFR SN HALE K O™ RRIT S, MARER
fl1E Sk i F 2.

(4)Now that many delegations here have already exhausted the problem of

racial discrimination, my delegation will not take too much time of the committee

BEARF LR DA AE L VER MR T A A A, ARRREAE L 5 FHZE 2 (E.
(=) BB

QOO0

FrRERE, —MEMRELTEXART A TR XEHTRSBETIEN#ET I,
YT AN BROAE T SRR SOk gE. KA ST, RS 2 T HINE R, HiEE AN
wiaiE g b, T HAERE TR EHBRFETZ AR L. B, ZEARE “BHRME”
# M “between the devil and the deep blue sea” , TiHEANEH “#HBHER” ; HE
NHRIE “ZH—2" 2 URHEHR “carry coals to Newcastle” , T [EAMZE U @
AR s FIEHUL “the seventh heaven” , MPEH WA “fu (FE) K” M Kbx.
PIFRE S Z A F A E RO TR Eh A TR R H . B0, A H B3 U
PEME RSB B I, 8B SRAE, Halimmal, R . EXMELT,
FMAED T2k, BREXSEHEAMBETXNRE, RoMEEECHE . Bk, &%
SRR A o Blan:

(1) cash crops & 1EY

technical know—how AR &R

silly ass ZE%%

small profits but quick returns &£ %84

as timid as a hare fH/NERR,

a land of honey and milk K2 %



DAXUEYINGYUEANYIJiaocHENs W B

to look for a needle in a haystack #JEH74tT

castles in the air ZZH %A

to talk shop all the time =HJiEABEALT

to sit on thorns UAL%HEE

a white elephant LA R KA

to laugh off one’ s head Zis KF

the apple of one’ s eye % b HI¥k

put the cart before the horse &K E

(2)It’ s unfair that historians always attribute the fall of kingdoms to
Helen of Troy.

st FAS RICERKE CHG TAFmK, ZRAAFH.

(3)Hoover was proud of his wife. She spoke five languages fluently and set
what was conceded to be the finest table in White House history.

R AR AR T ANE s e A HAE S, A R SR A B 2 R RV

(4)One boy is a boy, two boys half a boy, three boys no boy.

—AMRIHEHEKIZ, AT K, = AR Bz .

(5)0f poetry I don’ t read much and when I do it I choose the dead lion in
preference to the living dog.

FRRIEAAZ, BEREE, WL XkmEl, MARIRBIKR.

BRI 4R MR, BIRLAL T W, WE AN T8 R B EI %K AL
RN O JFOCEE . AR, SR R R AR EAE B T8 A & AR
FB, Findtiriag, a). RS0 H, 00 DA S i B slon 5] 1 (i 0 R AR B
FE, TARYEBTRZEHIBENFE —H KRS R, AR 8 BB E AR
BHIEXE L. FHEEILE, FHR RS RS0 A

(1) Jefferson believed that the Baghdad Pact had already been reduced to less
than a shadow.

AR, (BREXA) CRfFET.

(2)A11 the while, George Bush, who was ultimately to benefit from the try

that failed, sat silently by, a nearly forgotten spectator.

FESLIANE], FRIR « MAHIRAMBE—F, —FAK, JLFRT —MABREHFRE: R



T fth 2 e 2 X 35 5% IBUHA) R FR IR 15 1 AL
(3)Newton’ s book is, therefore not readily intelligible, even to scientists,
unless Euclid has been read before.
K1k, G SRS S B WO LR AR LT 2, R0 15 R A B BRI, BIAEXTRL 2 5K R itk .
(4)We in Zambia would like to build a color-blind society where all can have
equal opportunities.
PAVBAES L . — D AR EA R T EAHSMA AR, — DA SEERIE 2.
(5)It is no use gathering a lot of facts and data without making a thorough

study and scientific analysis of them.

R KR FIAGE T AT M TR A0, KRZLALM.
() AaREERMXR

COCBTOVTTOCOBOOVBOODD

MNTHESEREXWMEANBETE, ARENE R AT H U H € —F& 2 a5
B KER#FELBEWCIEY, XWMTERRENERER LUFRRNIL, ERAEE
LHIEIL T AV O TE . AR . EIER M8REs b, EEEETEA S AL A %S
FERREFHERE, SEMNCRARE-MTE. A, UERME -G, Mg
fEFMM . Flin.

(1) “Really, you carry your age astonishingly well, Nancy. ” Said the doctor,
for he saw no change whatever in her.

“BEf, RAR LR, 7 RABE, KB A A A AR

(2)New alloys have been made to satisfy new demands, and in the meantime new
uses have been found for old metals.

FREEBIRETER, WHEFNTE, MERRANZMSEE FHHE.

fELRMF, B (1) frFARGHERS KA TER, JE¥Eo XM TE®E F 2) N
ROEARA 7 E®, RPRARA T EE. BRI TR AT ENM R, EAHUE
BFBRE. RXEERFART. 5%, thE %aT, TRRXREFTRERE B
W BT TS I BOR - 4

(1) It means killing two birds with one stone.

Hi¥: XE®RE A9,

B XERE NS



DAXUEYINGYUFANYIUIpOCHEN: B o

(2)Last term, I met my Waterloo in my English examination.

Hi¥: B2, REFGEZKHEE THES.

B B, ROFGEEIXRG—IBWR.

(3)Business is a two-way street and to keep it open in both directions there
must be a sense that both partners are doing their utmost to ensure a steady
growth in each other’ s markets.

Hi¥: ERIFHRTIE, KERGHLIONRE], REBR L HHE R E ST
HOREPERK, EERKWNTTRA S LgE.

B MAERBARAE, RNEXWNREFGRFSE, NSHXE MRS, Bk
X5 (R AR R B K85 71, R Roxt 77 1] B S i3 AR AP Y .

BRRM ERAT, ARERMMHIFE, FTEMWAKNSE ., fEm b R REER
Wi SR E N MESHEEME. [N, EHLEFLMELTFTESO—FELN, B “fH
FHREEE, AREFENRDGER . 5%, BROPMIE S 50 UM R I T AH [H 8
TR, RAERAMUSLEE T EXE S HRF T RERTER M &R, &
WG REHE — P EEEXMRIET X, IR R S, B, Edf) (3) “HiE” $¥§ “two-way
street” ¥R “XUTE” , ERIHEH, WSGER, F0LE A LURE 5 EGEEMEKRZ.
Xn, FHIGH “be armed to the teeth” , BEEFN “2EIRE” , BARZEH “REF
Fih” BBEET:

Hitler was armed to the teeth when he launched the Second World War, but in a
few years he was completely defeated.

AR R IRt R RN AR T F 6, (HERAEJLERBEMREH T .

SR, i AR F E T 5 Rk T % 7 0 R 8 T8 ST ) S EL A BB i S0
FHIHESE, SMAUEBh T ERE. Fim:

(1)A nice enough young fellow, you understand, nothing upstairs.

ZRANINRIEAH IR T, BRI

(2)Do not cast pearls before swine.

AEXN4HE,

UEFXREFRSEROTHERYN, ZWAEETIESE TR MRERAHERETESR
I SHMEA, RN, HERE.
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BlEbRHE R I8 SRR ST MR, RIPMBESCRBEMRE. RALK, B - HE
BEER O U E AR, RN R B TAEE ST PR M EE N, T4 R
e, VITairrBiEiadE, RRMARNCAE. ASE%, E5KAEL. HSRH
PEARUERT A X FS A —AMUEHES) 7 BRI R R, (2 7 BIRR gl o,

EREBESE L, RAEENR, BEMERZEMYRHL “BEIHKRE, TR (K
FiritE. PHiE “RE” RIGEETERIG “mMd” MRMBEXM L@ E. HHRE, ™
REE (R BEKEG SR T EL “5. &, B ZFWikr. ERZ¥EE X,
TEEATEI 157 87 HRBERIM RE” Wi LR EFE S MEEELT
BT AR (EARATX “HE” MBEERMEF UK. — MW A ETK, AF R R
FEE, —WRIBRECHERERACEG, Fik, “H” FRIEN—FBFERE. 5 —F0s
NIAS, AT “HE” CORTRI & S R AR LB RIB R, REE R T 30K, B4 “H”
VIR KAV BRESOR B —FAr. REFEFSHARAR -8, HREELEN - MELE
FERR “f5. &, TE” B — B8 2 AR, KREmESTEAANE.

LR, WMAERENN, REMEM—MEL, F TR EHIZERS (Alexander F.
Tytler, 1749—1814) #t7E CiRBIZEMIENY (Essay on the principles of Translation) &
HYBR=EN, 58K E. k. B ZaEanE R

(a) The translation should give a complete transcript of the ideas of the
original work.

(PESOM e R S R A B AR )

(b) The style and manner of writing should be of the same character as that
of the original.

(RS KR AN TR 5 R AR P IR — 3K )

(c) The translation should have all the ease of the original composition

(PESCRAEAE—RET . )

JRUE NATT e 2 0 O B 2 = S ) [ 7 B2 5 o B AR — R AE AR AR AE 4B,
BEREFRZLINA, HLPIFERTEERENEEERR LREL K. BRARKE
B, MER “HERAY T CENE R BERERER K. Bk, B TS e vEr
BIERFEIRDL AL, IR FEABREAREE. XAV AR R, U R T TR A



